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MEXEN

[PL]

Zestaw zawiera:

arzejnik plytowy

korki zaslepiajace
odpowietrznik

Kluczyk do odpowietrznika
kotki montazowe

lloge jeszakéw do montazu ikow w
od dlugosci konstrukcyjnej:

Diugosé grzejnika: 400-1600 mm — wymagane 2 szyny
Diugosé grzejnika: 1800-2400 mm — wymagane 3 szyny
Diugosé grzejnika: 2600-3000 mm — wymagane 4 szyny

Instrukcja montazu grzejnika:

1. Wybra¢ odpowiedni wariant przylaczenia i uzbroié grzejnik
zgodnie ze schematami w tabeli 1

2. Konsole do zawieszenia ustawié i zamocowat w pionie, a
nastepnie wyréwnat w poziomie

3. Osadzié plyte tyina grzejnika na dolny zatrzask z tworzywa
sztucznego - rys. 1* (w przypadku grzejnika 11 nalezy natozy¢
plyte przednia) - rys. 2*

4. Zatrzasnac hak w czesci gomej -
wie grzejnika migdzy otworami

montowany jest on na pokry-

The set includes:
panel radiator
sealing plugs

air vent

air vent key
mounting dowels

Number of brackets required for radiator installation depending on
construction length:

Radiator length: 4001600 mm — 2 rails required

Radiator length: 1800-2400 mm — 3 rails required

Radiator length: 2600-3000 mm — 4 rails required

Radiator installation instructions:

1. Select the appropriate connection variant and equip the radiator
according to the diagrams in Table 1

2. Position and mount the suspension brackets vertically, then level
them horizontally

3. Insert the rear panel of the radiator onto the lower plastic clip -
see fig. 1 * (for model 11, attach the front panel) - see fig. 2 *

4. Snap the hook into the upper part — it is mounted on the radiator
cover between the openings

[DE]

Das Set enthélt:
Platienheizkdrper

Abdichtstopfen

Entliftungsventil

Schlisssel firr das Entliftungsventil
Montagediibel

Anzahl der firr die Montage bendtigten Halterungen in Abhéngigkeit
von der Heizkbrperlange:
Heizkérpertange: 4001600 mm — 2 Schienen

[m

Il set include:
radiatore a pannello
tappi di chiusura
valvola di sfiato
chiave per sfiato
tasselli di montaggio

Numero di staffe necessarie per il montaggio del radiatore in base
alla lunghezza:

Lunghezza del radiatore: 400-1600 mm — necessarie 2 guide
Lunghezza del radiatore: 1800-2400 mm — necessarie 3 guide
Lunghezza del radiatore: 2600-3000 mm — necessarie 4 guide

Istruzion per il montaggio del radiatore:

1. Scegliere la variante di collegamento adatta ed equipaggiare il
radiatore secondo gli schemi della tabella

2. Posizionare e fissare le staffe di supporto in verticale, quindi
livellarle in orizzontale

3. Inserire il pannello posteriore del radiatore nella clip inferiore
in plastica — vedi fig. 1* (per il modello 11, montare il pannello
frontale) - vedi fig. 2 *

4. Bloccare il gancio nella parte superiore — & montato sul coper-
chio del radiatore tra i fori

El conjunto incluye:
radiador de panel
tapones de cierre
vélvula de purga
llave para la purga
tacos de montaje

Cantidad de soportes necesarios para la instalacién del radiador
segun la longitud:

Longitud del radiador: 400-1600 mm — se requieren 2 guias
Longitud del radiador: 1800-2400 mm — se requieren 3 guias
Longitud del radiador: 2600-3000 mm — se requieren 4 guias

Instrucciones de montaje del radiador:

1. Seleccionar la variante de conexion adecuada y equipar el
radiador segun los esquemas de la tabla 1

2. Colocar y fifar las consolas de sujecién en posicién vertical y
luego nivelartas en horizontal

3. Insertar la placa trasera el radiador en el enganche inferior

de pléastico — ver fig. 1 * (para el radiador 11 colocar la placa
frontal) — ver fig. 2

4. Encajar el gancho en la parte superior — se monta en la cubierta
del radiador entre los orificios

[NL]

De set bevat
plaatradiator
afsluitdoppen

ontluchter

sleutel voor de ontluchter
montagepluggen

Aantal benodigde beugels voor de installatie van radiatoren,
jk van de i

Heizkorperlange: 1800-2400 mm — 3 Schienen erforderlich
Heizkorperlange: 2600-3000 mm — 4 Schienen erforderlich

Montageanleitung fiir den Heizkbrper:

1. Die passende wahlen und den Heizkbrper
gemaft den Diagrammen in Tabene 1 ausriisten
2.Die kal und montieren,

danach horlzontal nlvell\eren

Lengte van de radiator: 400-1600 mm — vereist 2 rails
Lengte van de radiator: 1800-2400 mm — vereist 3 rails
Lengte van de radiator: 2600-3000 mm — vereist 4 rails

Montage-instructie voor de radiator:
1. Kies de juiste aansluitvariant en rust de radiator uit volgens de

schema's in tabel
2. Plaats de ophangconsoles verticaal en bevestig ze, vervolgens

ie des in die unter
riegelng emsotzan - sioh Abb. 1 - (56l Typ 11 dle Frontplatte
anbringen) - siehe Abb. 2 *

4. Den Haken im oberen Bereich einrasten — er wird an der Heiz-
Kérperabdeckung zwischen den Offtungen montiert

Le kit comprend :
radiateur panneau
bouchons d'étanchéité
purgeur

clé de purge

chevilles de montage

Nombre de supports nécessaires pour le montage du radiateur
selon la longueur :

Longueur du radiateur : 400-1600 mm — 2 rails requis
Longueur du radiateur : 1800-2400 mm — 3 rails requis
Longueur du radiateur : 26003000 mm — 4 rails requis

Instructions de montage du radiateur :

1. Choisir la variante de raccordement appropriée et équiper le
radiateur selon les schémas du tableau 1

2. Placer et fixer les consoles de suspension  la verticale, puis les
aligner horizontalement

3. Insérer la plaque arriére du radiateur dans le clip inférieur en
plastique — voir fig. 1 * (pour le modgle 11, fixer la plaque avant)
~voir fig. 2 *

4. Clipper le crochet dans la partie supérieure — il est monté sur le
couvercle du radiateur entre les ouvertures

it
3. Plaats de achterplaat van de radiator op de onderste kunsistof
Klem — afb. 1 * (bij radiator 11 ook de voorplaat plaatsen) — afb. 2 *
4. Klik de haak vast aan de bovenkant - deze wordt op het deksel
van de radiator gemonteerd tussen de openingen

[RU]

B komnnekT BxoAsT:
naHenbHbIit pavaTop
3arnywkn

BO3AYWHIIA KnanaH

KIIO4 NS BLINYCKA BO3AYXa
MOHTaXHble Alobenu

[sv]

Setet innehaller:
panelradiator
tatningspluggar
Iuftningsventil

nyckel for luftningsventil
monteringspluggar

Antal nédvéindiga konsoler fér montering av radiatorer beroende
pa konstruktionslngd:

Radiatortangd: 4001600 mm — krévs 2 skenor

Radiatortangd: 1800-2400 mm — krévs 3 skenor

Radiatortangd: 2600-3000 mm — krévs 4 skenor

Monteringsanvisning for radiator:

1. Valj lampligt anslutningsalternativ och utrusta radiator enligt
scheman i tabell

2. Placera och montera upphéngningskonsolema vertikalt och
justera sedan horisontellt

3, Fast radiators bakpanel pa den nedre plaslk\amman —fig. 1%
(for radiator 11 ska aven frontpanelen monteras) — fig. 2 *

4. Snépp fast kroken i den Gvre delen — den mcnteras pa radiatorns
téckplat mellan halen

[NOJ

Settet inneholder:
panelradiator
tetningsplugger
luftevent

nokkel tl lufteventil
monteringsplugger

Antall nedvendige braketter for montering av radiatorer avhengig
av konstruksjonslengde:

Radiatorlengde: 400-1600 mm — krever 2 skinner

Radiatorlengde: 1800-2400 mm — krever 3 skinner
Radiatorlengde: 2600-3000 mm — krever 4 skinner

Monteringsveiledning for radiator:

1. Velg riktig mkubnngsvanam og utstyr radiatoren i henhold ti
skjemaene i tabel

2. Still inn og fest upphengsbrakeﬂene vertikalt, og juster deretter
horisontalt

3, Fest radiatorens bakplate til den nedre plastklemmen  fig. 1 *
(for radiator 11 skal frontplaten monteres) — fig. 2 *

4. Fest kroken i den ovre delen — den monteres pé radiatorens
deksel mellom hullene

[DA]

Sasttet indeholder.
panelradiator
blindpropper
udluftningsventil

nagle til udluftningsventil
monteringsdyvier

Antal nedvendige ophaeng til montering af radiatorer afheengig af
konstruktionslzengden:

Radiatorlengde: 400~1600 mm — kraever 2 skinner
Radiatorleengde: 1800-2400 mm — kraver 3 skinner
Radiatorleengde: 2600-3000 mm — krever 4 skinner

Monteringsvejledning til radiatoren:

1. Veelg den passende tilslutningsvariant og monter radiatoren i
henhold til skemaerne i tabel 1

2. Placer og fastger ophzngskonsollerne lodret og justér dem
derefter vandret

3. Fastgor radiatorens bagplade til den nederste plasllés fig.1*
(for radiator type 11 skal frontpladen monteres) -

4. Las krogen i den overste del — den monteres pé Sadistordeskslet
mellem hulleme

[FI)

Sarja siséltaa:
paneeliradiaattori
sokkatulpat
iimausventiili

avain imausventtilin
Kiinnitystulpat

méra riippuu
pituudesta:

Aana
PaAVTOPOR B 3ABUCHMOCT OT KOHCTPYKTUBHOM ATTMHS:
[nuka paavatopa: 400-1600 M — TPEGYETCH 2 HaNpaBNAIoLX
Tnuka paavatopa: 1800-2400 MM — TpeByeTCs 3 HanpaBNAKOLIX
Tnuka paavatopa: 2600-3000 mm — Tpebyercs 4

pituus: 400-1600 mm — tarvitaan 2 kiskoa
Radiaattorin pituus: 1800-2400 mm — tarvitaan 3 kiskoa
Radiaattorin pituus: 2600-3000 mm — tarvitaan 4 kiskoa

VIHCTRYKUMA N0 yCTaHoBKe paavaTopa:

1. BuiGpars it BapaHT nozy "
PAZMATOp B COOTBETCTBAM CO CXEMaMV B TaBnuLie 1

2. a 3atem
BLIPOBHATb N0 FOPUIOHTANMN

3. 3aHI0I0 NaHenk Ha HIWKHEM

NNACTUKOBOM 3axume — puc. 1 * (8 cnyyae paavatopa 11 Tawke
YCTAHOBWTS NEPELHION NaHenb) — puc. 2 *
4. 3awenkHyTb KPIOK B BEPXHEN 4acTh — OH yCTaHABNMBAETCA Ha
KpBILLIKE PaavVaTopa Mesxay OTBepCTUAMMA

1. Valitse sopiva litantavaitoehto ja varusta radiaattori taulukon 1
kaavioiden mukaisesti

2. Aseta ja kiinnita kannakkeet pystysuoraan ja s&4da sitten
vaakasuoraan

3, Kiinnits radiaattorin takalevy alaosaan muoviseen lukkoon —
kuvio 1 * (radiaatiorityypissé 11 tulee Kiinnittaa etulevy) — kuvio 2 *
4. Kiinnité koukku ylosaan — se asennetaan radiaattorin suoja-
levyyn reikien valin




MEXEN

[CS]

Sada obsahuje:

deskovy radistor

uzaviraci zétky

odvzdusiiovac venti

Klié k odvzdusiiovacimu ventilu
montézni hmozdinky

Poget potiebnych zavésnych liét pro montéz radidtord v zavislosti
na konstrukéni délce:

Délka radiétoru: 400~1600 mm — vyzadovany 2 listy

Délka radiatoru: 1800-2400 mm — vyzadovany 3 listy

Délka radiatoru: 2600-3000 mm — vyzadovény 4 listy

MontéaZzni navod k instalaci radiatoru:

1. Vyberte vhodnou variantu piipojeni a pripravte radiator podie
schémat v tabulce 1

2. Upevnéte montézni konzole ve svislé poloze a poté je vyrovnejte
vodorovng

3. Nasadit zadni desku radidtoru na spodni plastovy zamek — obr. 1
* (v piipads radidtoru 11 je tieba nasadit predni desku) - obr. 2 *

4. Zacvaknéte hacek v horni &sti — montuje se na kryt radidtoru
mezi otvory

[PT]

O conjunto inclui:

radiador de painel

tampoes de fecho

vélvula de purga

chave para vélvula de purga
buchas de montagem

Ntmero de suportes paraa de
dependendo do comprimento estrutural:

Comprimento do radiador: 400~1600 mm - requer 2 calhas
Comprimento do radiador: 1800-2400 mm  requer 3 calhas
Comprimento do radiador: 2600-3000 mm  requer 4 calhas

Instrugdes de montagem do radiador:

1. Escolher a variante de ligagdo adequada e equipar o radiador
conforme os esquemas da tabela 1
2. Posicionar e fixar os suportes verticalmente e depois alinhar
horizontalmente

3, Encaixar o painel traseiro do radiador no encaixe inferior de
pléstico — fig. 1 * (no caso do radiador 11 deve-se aplicar o painel
frontal) - fig. 2

4. Encaixar 0 gancho na parte superior — é montado na tampa do
radiador entre os orificios

[HU]

Akészlet tartaima:
lapradidtor
zérésapkak
Iégtelenits szelep
kulcs a légtelenitéhoz
szerelési tiplik

Aradidtorok folszereléséhez szikséges fal tartok széma a
szerkezeti hossz alapjan

Radiator hossza: 400-1600 mm — 2 sin sziikséges
Radidtor hossza: 18002400 mm — 3 sin sziikséges
Radidtor hossza: 2600-3000 mm — 4 sin sziikséges

Radiator felszerelési itmutato:

1. Valassza ki a megfelels csatlakozasi valtozatot, és szerelje fel a
radidtort az 1. tablazatban talélhato sémék szerint

2. Atartkonzolokat fiiggélegesen allitsa be és rogzitse, majd
vizszintesen igazitsa

3. lllessze a radidtor hétlapjat az alsé miianyag reteszbe — 1 *. bra
(a 11-es tipusu radidtomal helyezze fel az eliilsé panelt) - 2 *. 4bra
4. Rogzitse a felsé részen 16v6 kampét — ezt a radiator burkolatén
16v6 nyilasok kézé kell felszerelni

[RO]

Setul confine:
radiator de tip panou
dopuri de inchidere
aerisitor

cheita pentru aerisitor
dibluri de montaj

Numarul de console necesare pentru montajul radiatoarelor in
functie de lungimea constructiva:

Lungimea radiatorului; 400-1600 mm — necesare 2 sine
Lungimea radiatorului: 18002400 mm — necesare 3 sine
Lungimea radiatorului: 2600-3000 mm — necesare 4 sine

Instructiuni de montaj al radiatorului:

1. Alegefi varianta de conectare corespunzétoare si echipafi
radiatorul conform schemelor din tabelul 1
2. Pozitionati si fixafi consolele de prindere pe vertical, apoi
aliniati-le pe orizontala

3. Introduceti panoul posterior al radiatorului in clema inferioard
din plastic ~ fig. 1 * (pentru radiatorul tip 11 se monteaza si panoul
frontal) — fig. 2 *

4. Fixati carligul in partea superioard — acesta se monteazé pe
capacul radiatorului fntre orifici

[EL)

To oer mepilapBaver:
BEPUAVTIKG Oa TGVEA
TS KaAupng

BaABida e€atpwong
KAEIB! e€aépuon
ompiypara TomoBémang

[LT]

Rinkinyje yra:
plokséiasis radiatorius
uzsukami kaiséiai
nuorinimo voztuvas
raktas nuorinimui
montavimo kaiséiai

ATairospevog apiBpss Boewy yia v ou
OWpAT®Y AVEAOYD i TO PAKOG TG KATAOKEUTG:

Mekog atparog: 400-1600 mm — amarrolviar 2 aoeis
Mikog otparog: 1800-2400 mm — amiarotvrar 3 Baoeig
Mikog otparog: 2600-3000 mm — amiarovral 4 Baoeig

OBNyieg eYKaTEOTAONG ToU BEPHAVTIKOU TLIATOG:

1. EmAé€re TV kardMnAn rapakhayr o0vBeong kai eEomioTe To
Otopa OUHQWVG i Ta BiaYPARKATA OTOV TrivaKka 1

2. TomoBEToTe Katl OTEPEWOTE TiG BAGEIS QVEPTON KABETA Katl 0T
GuVEXeIa uBuYpapiaTE TIg opIZoVTIa

3. Eiayayere TV Tiow TAGKG ToU BEpUAVTIKOG OGaTOg

GOV KéT® TAAOTIKG YavTCo — £ik. 1 * (yia T0 oGpa TuTrou 11,
TOMOBETOTE Kal TV WTPOGTIVA TAGKQ) — eIk, 2 *

4. KOUWTIOTE T0 GYKIOTPO G0 TIGVG EPOG — TOTIOBETEI Tl OTO
KGAUHA TOU GWHATOS PETAEY TV 0TIV

[SK
Stiprava obsahuje:

doskovy radiétor

zaslepky

odvzdusiiovaci venti

Kl na odvzdusiovaci ventil
montazne hmozdinky

Potet potrebnych zévesov na montz radidtorov v zavisosti od
konstrukénej dizk
Dizka radiatora: 400-1600 mm — potrebné 2 kofajnice

Dizka radidtora: 18002400 mm — potrebné 3 kofajnice
Dizka radidtora: 2600-3000 mm — potrebné 4 kolajnice

MontéaZzny navod na radiator:

1. Vyberte vhodny variant pripojenia a vybavte radidtor podfa
schém v tabulke 1

2. Konzoly na zavesenie nastavte a pripevnite vertikéine a potom
ich vyrovnajte horizontéine

3. Zadnt dosku radiétora nasadte na spodny plastovy z&mok — obr.
1* (v pripade radidtora 11 nasadte prednd dosku) — obr. 2 *

4. Zacvaknite hacik v hornej &asti — montuje sa na kryt radidtora
medzi otvormi

[UK]

Y KOMNNEKT BXOANTS:
naHenbHui paiatop
3arnywkn

Knanaw Ans BUNYCKY NOBITPS
Kl ANA KNanana
MOHTaXHi AtoBeni

KinbKicT HeoBXIAHMX KPINEHs ANR MOHTENXY PaAiaTopis 3anexHo
BIA KOHCTPYKTMBHOT AOBXWHI

[omwuka pagiatopa: 400-1600 M — NOTPIBHO 2 HanpsmHi
Tomxua pagiatopa: 1800-2400 M — NOTPIBHO 3 HanpsMHi
Tlomxua pagiatopa: 2600-3000 M — NOTPIBHO 4 HanpsMHi

IHCTPYKUst 3 MOHTaXy papiaTopa:
1. BuBepiTh BIANOBIAHWIi BaPIAHT MAKTIOYEHHS Ta MATOTyiiTe

paaiaTop 3riao 3i Cxemamy 8 TaBMUL
2. i Ta BupiBHANTe i

laikikliy skaigius radiatoriy montavimui priklauso nuo
konstrukcinio ilgio:

Radiatoriaus ilgis: 400-1600 mm - reikalingos 2 bégelés
Radiatoriaus ilgis: 1800-2400 mm - reikalingos 3 bégelés
Radiatoriaus ilgis: 2600-3000 mm - reikalingos 4 bégelés

Radiatoriaus montavimo instrukcija:

1. Pasirinkti tinkama prijungimo varianta ir paruoti radiatoriy pagal
1 lentelés schemas

2. Laikiklius pritvirtinti vertikaliai, tada sulyginti horizontaliai

3. Galing radiatoriaus plokste jstatyti j apating plastiking fiksavimo
vieta — 1 * pav. (11 tipo radiatoriui uzdeti priekine plokste) - 2 * pav.
4, Ufiksuoti kablj virsutingje dalyje — jis montuojamas ant radiato-
riaus dangtelio tarp angy

[BG]

KomnnektsbT chabpxa:
nameneH paguatop
3anywsaum Tanu
Bb3ayX00TBOANTEN

KNl 3a BB3AYXOOTBOANTENS
MOHTaXHW AroGenn

HeoBXxoaumuAT Gpoii CTOiikit 33 MOHTEK Ha PaaMaTopH &
3BBUCHMOCT OT KOHCTPYKTUBHATA ABIKVHA:

AvmkvHa Ha 400-1600 mm — ca 2 wvHn
Lumxuna Ha 18002400 mm — ca 3 wuHn
Lbmxuna Ha 2600-3000 mm — ca 4 winn

VIHCTPYKUMA 33 MOHTaX Ha paavaTopa:

1. ViaBiepeTe NOAXORAL BAPMAHT 3a CBLP3BAHE 1 MOATOTBETE
PaAVaTopa Criopea cxewwTe 8 TaGnHua 1
2. cnen Tosa m

XOp3OHTANHO
3. TocTaseTe 3aAHaTa N0Ya Ha PAAVATOPA BLPXY AOTHATA
nnacTmacosa wwinka — wr. 1 * (3a paauarop Tvn 11 nocrasete
npepwaTa nnosa) - dur. 2 *

4. 3aKonuaiiTe KyKaTa B FOpHATA YaCT — T CE MOHTUPA BLPXY
Kanaka Ha paaVaTOpa MeXay OTBOpUTE

SL
Komplet vsebuje:

ploséati radiator

zapore

odzragevalni ventil

Kijué za odzragevalni venti
montazni viozki

Stevilo potrebnin nosilcev za montazo radiatorjev glede na
konstrukcijsko dolzino:

Dolzina radiatorja: 400~1600 mm — potrebni 2 vodi
Dolina radiatorja: 1800-2400 mm — potrebni 3 vodila
Dolina radiatorja: 2600-3000 mm — potrebni 4 vodila

Navodia za montazo radiatorja:
1. Izberite ustrezno moznost priklopa in opremite radiator v skladu

s shemami v tabeli 1
2. Nosilce nastavite in pritrdite navpicno, nato jin izravnaite

TOpMIOHTANBHO 3, Namestite zadnjo plos¢o radiatorja na spodnji plastiéni zatic
. 3aanio nanens i —slika 1* (pri radiatorju tipa 11 namestite tudi sprednjo ploséo)

dikcaTop — puc. 1* (ans paiatopa 11 BCTAHOBIT Nepeario —slika2*

naKens) - puc. 2 * 4. Zaskosite kavelj na zgornji strani — pritrdi se na pokrov radiatorja

4. 3achiKcyiTe raoK y BepXHiit HacTMHI — BiH wa med

KpYLIL PAAIATOPa MK OTBOPaM

[HR]
Set ukljuéuje:
plogasti radijator
zacepljujuti cepovi
odzrani ventil

Kijué za odzracivanje
montazni tiplovi

Potreban broj nosata za montazu radijatora ovisi o konstruktivnoj
duljini

Duljina radijatora: 400-1600 mm — potrebne 2 Sine

Duljina radijatora: 1800-2400 mm ~ potrebne 3 $ine

Duljina radijatora: 2600-3000 mm — potrebne 4 $ine

Upute za montazu radijatora:

1. Odabrati odgovarajuéi nagin prikljucka i opremiti radijator prema
shemama u tablici 1

2. Postaviti i priévrstiti konzole okomito, a zatim ih poravnati
vodoravno

3. Postaviti straznju plocu radijatora na donji plastiéni prlhvat sl
* (za radijator 11 potrebno je postaviti prednju plocu) - sl

4. Zakvaéiti kuku na gomji dio - montira se na poklopac raduatora
izmedu otvora

[Lv]

Komplekta ietilpst:
panelu radiators
aizbazni
atgaisosanas varsts

atsléga atgaisosanas varstam
stipringjuma dibeli

Nepieciesamo stiprinajuma sliezu skaits radiatoru uzstadisanai
atkariba no konstrukcijas garuma:

Radiatora garums: 4001600 mm — nepieciesamas 2 sliedes
Radiatora garums: 1800-2400 mm — nepiecieamas 3 sliedes
Radiatora garums: 2600-3000 mm — nepieciesamas 4 sliedes

Radiatora uzstadisanas instrukcija:

1. lzvalieties atbilstosu piesléguma variantu un aprikojiet radiatoru
saskana ar 1. tabulas shemam

2. Novietojiet un nostipriniet stiprinajuma konsoles vertikali, pec
tam izlidziniet horizontali

3, Uzstadiet radiatora aizmuguréjo plaksni uz apakseja plastmasas
fiksatora - 1 *. attéls (11. tipa radiatoriem uzlieciet arf prieksejo
plaksni) 2 *, attels

4. Augspusé aizveriet aki — tas tiek uzstadits uz radiatora vaka
starp atverém




MEXEN

[ET]

Komplekt sisaldab:
paneelradiaator
pimeduskorgid
Shutusventil

vati hutusventili jaoks
Kinnitustiiiblid

vajalike ki arv soltuvalt
konstruktsiooni pikkusest:

Radiaatori pikkus: 400-1600 mm — vaja on 2 siini

Radiaatori pikkus: 1800-2400 mm — vaja on 3 siini

Radiaatori pikkus: 2600-3000 mm — vaja on 4 siini

Radiaatori paigaldusjuhend:

1. Valige sobiv ihendusvariant ja varustage radiaator vastavalt
tabeli 1 skeemidele

2. Asetage ja kinnitage kinnituskonsoolid vertikaalselt, seejarel
joondage horisontaalselt

3. Paigaldage radiaatori tagaplaat alumisele plastist lukustusele —
joonis 1 (tiiibile 11 tuleb lisada ka esiplaat) - joonis 2 *

4. Sulgege ilemine konks — see paigaldatakse radiaatori kattele
avade vahele

[SR]

Set sadrzi:

panelni radijator
slepe Sepove

ventil za odzragivanje
Kijué za odzrativanje
montazne tiplove

Broj potrebnih nosada za montazu radijatora u zavisnosti od
konstruktivne duzine:

Duzina radijatora: 400-1600 mm — potrebne 2 $ine

Duzina radijatora: 1800-2400 mm — potrebne 3 Sine

Duzina radijatora: 26003000 mm — potrebne 4 Sine

Uputstvo za montazu radijatora

1. Izabrati odgovarajuéu varijantu prikljuéenja i opremiti radijator u
skladu sa Semama iz tabele 1
2. Postaviti  fiksirati konzole za kacenje u vertikalnom polozaju, a
zatim ih nivelisati horizontalno

3. Postaviti zadnju plocu radijatora na donji plastiéni nosa - slika 1
* (za radijator tipa 11 treba postaviti i prednju plodu) - slika 2 *

4. Zakljucati gomju kuku — montira se na poklopac radijatora
izmedu otvora

(18]

Setti6 inniheldur:
plétuhitara
lokapraer
lofttappa

Iykill fyrir lofttappa
festiplugga

Fjldi vegghalda sem parf tl a6 festa hllara fer eftir lengd hans:
Lengd hitara: 400-1600 mm — parf 2 st

Lengd hitara: 1800-2400 mm - bart 3 stoir

Lengd hitara: 2600-3000 mm — parf 4 stodir

Leidbeiningar um uppsetningu hitara:

1. Veldu rétt tengiform og GtbGdu hitarann samkveemt skyringar-
myndum i tflu 1

2. Stilltu vegghdldin upp 166rétt og festu pau, jafnadu svo i
larétta stefnu

3. Settu bakpltuna 4 hitaranum i nedi plasthaldara — mynd 1 *
(fyrir ger6 11 parf einnig a6 festa framhlidina) — -

4. Smelltu kréknum i efri hiuta — hann festist 4 yfirhao hitara
milli gatanna

[sQ)

Seti prmban:

radiator panel

kapaké mbyllés

valvulé ajrimi

Gelés pér valvulén e ajrimit
dysheks montimi

Numri i mbajtésve t nevojshém pér montimin e radiatoréve né
varési té gjatésisé konstruktive:

Gjatésia e radiatorit: 400-1600 mm — nevojiten 2 shina
Gjatésia e radiatorit: 1800-2400 mm — nevojiten 3 shina
Gjatésia e radiatorit: 26003000 mm — nevojiten 4 shina

Udhézime pér montimin e radiatorit:

1. Zgjidhni variantin e persmatsnem 1 lidhjes dhe pérgatitni
radiatorin sipas skemave né tabel

2. Vendosni ahe fiken; mbajtésot vertkalisht, pastaj megulloni n3
ményré horizontale

3. Vendosni pllakén e pasme t& radiatorit né kapésen e poshtme
plastike  fig. 1 * (pér radiatorin 11 vendoset edhe pllaka e
pérparme) — fig. 2 *

4. Kapni grepin né pjesén e sipérme — ai montohet né mbulesén e
radiatorit midis viimave

[MK]

KomnneTor conpxi:

naxenen paavjarop

3aNTUBHY Yenosy
BEHTUNAUVMOHEH BEHTUN

KNy 38 BEHTUNIALMOHVOT BEHTN
MOHTAXHI KIMHOBI

BPojoT Ha NOTPEBHA HOCAYY 3a MOHTAXa Ha PAAVIATOPOT B0
33BUCHOCT OR KOHCTPYKTVIBHATA AOTTKMHA:
[omiua a pagujaTopor: 400-1600 mm — noTpeBHY Ce 2 Wik

Lomwwa a paaujatopor: 1800-2400 mm — noTpe6Hy ce 3wk
Fomiwa a paaujaTopor: 2600-3000 mm — noTpe6HM ce 4 Wik

YnaTcTeo 3a MOHTaX@ Ha paAUjaTopoT:

1. abepere BapwjaTa Ha NpUKTyHyBaKe W
0 paAVIATopOT CNopeR emuTe 80 Tabenara 1

2. TlocTaseTe i v hvkeHpEITe M APKELUTE B0 BEPTUKANa, N0T0R
V3paMHETe W 110 XOPU3OHTana

3. MocTaseTe ja 3aa#aTa Nova Ha PAAMIATOPOT Ha AOMHaTa
nnacTwana Kyka — cnvka 1 * (3a pawjatop 11 ce A0AABa U NpeAHa
nnosa) - cruka 2 *

4. 3aKaveTe ja rOpHaTa kyKa — & MOHTUPA Ha MOKTIONELOT Ha
paavjaTopoT Mefy oTBopHTE

[MT]

Is-set jinkludi:

radiatur tal-pannell
imgassma tal-ikkappar
valv ta’ l-arja

¢avetta ghall-valv ta’ l-arja
ankri tal-immuntar

Numru ta’ parentesi mehtiega ghall-immuntar tar-radjaturi skont
it-tul strutturali:

Tul tar-radjatur: 4001600 mm — jehtiegu 2 binarji

Tul tar-radjatur: 1800-2400 mm ~ jehtiequ 3 binarji

Tul tar-radjatur: 2600-3000 mm — jehtiequ 4 binarji

hall-i ioni tar-radjat
gl J

1. Aghzel il-varjant ta’ konnessjoni xieraq u arma r-radjatur skont
I-iskemi fit-tabella 1

2. Poggi u iffissa -konsols fvertikali, imbaghad allinja fi orizzontali
3. Wahhal il-pjanca ta’ wara tar-radjatur fil-gabda tisfel tal-plastik —
fig. 1 * (ghar-radjatur 11 wahhal ukoll i-pjanca ta’ quddiem) - fig. 2 *
4. Ikkonnettja I-ghan parti ta' fug — dan jitwahhal fug il-kopertura
tar-radjatur bejn il-ftuhijiet
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MEXEN

[PL] Montaz na uchwycie typ L [EN] Installation on L-type bracket [DE] Montage mit L-Halterung [FR] Installation sur support de type L [IT] Installazione su staffa di tipo L [ES] Instalacién en soporte tipo L [NL]
Installatie op L-type beugel [RU] MokTas Ha kpoHLuTeiite Tuna L [SV] Installation pa L-typ faste [NO] Montering pé L-type brakett [DA] Montering pé L-type beslag [FI] Asennus L-tyypin kiinnikkeeseen [CS] Montaz
na drzak typu L [PT] Instalagéo em suporte tipo L [HU] Szerelés L tipusti konzolra [RO] Montare pe suport tip L [EL] Eykatdoaon oe Béon T6mrou L [SK] MontéZ na drziak typu L [UK] MokTas Ha kpoHwTeiiHi Tuny
L [HR] Montaza na nosat tipa L [LT] Montavimas ant L tipo laikiklio [BG] Mokas Ha cko6a tn L [SL] MontaZa na nosilec tipa L [LV] U uz L tipa krong ET] L-tidipi [SR]
Morraxa Ha Hocad Tvna L [1S] Uppsetning 4 L-gerdar festingu [SQ] Instalimi n& mbajtése té tipit L [MK] MotTaxa Ha Hocas oa n L [MT] Installazzjoni fug bracket tat-tip L
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MEXEN

[PL] Montaz grzejnika z serii VR / VS [EN] Installation of radiator from VR / V'S series [DE] Montage des Heizkérpers aus der Serie VR / VS [FR] Montage du radiateur de la série VR / VS [IT] Installazione del
radiatore della serie VR / VS [ES] Instalacion de radiador de la serie VR / VS [NL] Installatie van radiator uit de serie VR / V'S [RU] MonTax paauatopa cepun VR / V'S [SV] Montering av radiator ur serien VR / VS
[NO] Montering av radiator fra serien VR / V'S [DA] Montering af radiator fra serien VR / V'S [FI] Asennus patteri VR / V'S -sarjasta [CS] MontaZ radiatoru ze série VR / VS [PT] Montagem do radiador da série VR

1 VS [HU] Radidtor szerelése VR / VS sorozatbsl [RO] Montaj radiator din seria VR / VS [EL] EykardoTaon kahopigép arié  oeipd VR / VS [SK] MontaZ radidtora zo série VR / VS [UK] MonTax paiatopa cepii
VR / VS [HR] Montaza radijatora iz serije VR / VS [LT] Radiatoriaus montavimas i serijos VR / VS [BG] MokTas Ha paauatop ot cepwsi VR / VS [SL] MontaZa radiatorja iz serije VR / VS [LV] Radiatora montaza
no sérijas VR / VS [ET] Radiaatori paigaldus VR / V'S seeriast [SR] MoTaxa paaujaropa ua cepuje VR / VS [IS] Uppsetning ofns tr VR / VS linunni [SQ] Montimi i radiatorit nga seria VR / VS [MK] MotTaxa Ha
paavjatop oa cepujara VR / VS [MT] Installazzjoni ta’ radjatur mis-serje VR / VS

H(mm) |H (mm)

L (mm) K (mm) 1400 129015
300 100 1500 13905
400 200 1600 1490£5
500 300 1700 159045
500 200 1800 16905
900 700 1900 17905
2000 18905

. o
£ E
9 E
il .
7 7

20 PP (mm) 21PP (mm) 0P (mm) L(mm) | K(mm) | L1(mm)
a 125...152 a 95...122 a 95...109 300 100 100
400 200 150
500 300 200
600 400 250

900 700 400




